
ŒÏĜ× Ā~āÐ RāÑ ǘńÍ ǈAǘĶfērĜÐ Ǚ#ȗĶ"!' ǘfÔǡ} ŒÒǘķÐ ǍS Ā˓YǘÊ ŒÏěÖ ā&ʺRĔ^ RȘķÑĎÍ ĀG
mereka bersama apa terhadap yang membenarkan Allah sisi dari Kitab mereka (dia) mendatangi ketika dan

RȘķÑĎÎ ćÄ ʸ(GĜhăÅĎÊ āÒÛǘgȥńÍ' ÙĎÎĀ} ċEØįbǡYŔÅĀYŒlĀÛ ġÌőUćÇ ÒǘÐ ʸ(ØĩÓRĎÊ ĀG
ketika maka (mereka) mengingkari/kafir (orang-orang) yang atas (mereka) meminta kemenangan sebelum dari adalah dan

ψ āÒÛǡhǘÅ ĎˎËşÍ' ÙĎÎĀ} Ǚ#ȗĶ"!' ĢVĎÔő~ĎÎ ćÄ ì%ǘÕ ǡT ʸ(GĜhăÅĎÊ ʸ(ØĢÄāhĀ} RȘķÐ ÏěÖ ā&ʺRĔ^
89 orang-orang yang ingkar atas Allah kutukan maka nya dengan (mereka) mengingkari/kafir (mereka) mengetahui apa mereka (dia) mendatangi

Ĝ#ȗĶ"!' ċCĀiÓĂ) ʺRāÑ ǡT ʸ(GĜhĞÅşËĀÛ EĂ) ŒÏĜ× ālĞÅÓĂ) ˍ%ǘÕ ǡT ʸ(őGāhĀYŜn' RāÑ ālőQǡT
Allah (Dia) menurunkan apa dengan (mereka) mengingkari/kafir bahwa mereka diri nya dengan (mereka) menjual alangkah (dia) seburuk-buruk

é%ǙF ǘ4RĀUǡ} ŒÒǘÐ Ĝ&ʺRċoĀÛ ÒāÐ ːÙĎÎĀ} %ǘÕ ǘÎŜućÄ ÒǘÐ Ĝ#ȗĶ"!' ċCǡĶiĎÔěÛ EĂ) RŭÜŔÂđT
Nya hamba-hamba dari (Dia) menghendaki siapa atas Nya karunia/keutamaan dari Allah menurunkan bahwa kedengkian

ω ƾÒÜǡ×ȳķÐ ǁ-(ćgĀ} āÒÛǡhǘÅ ĎˎËşÎ ǘÍ ĀG ìȒSċućÁ ːÙĎÎĀ} ǽSċuăÂ ǡT GĜ&ʺRĀU ćÄ
90 yang menghinakan siksaan orang-orang kafir/ingkar bagi dan kemurkaan atas kemurkaan dengan (mereka) kembali maka

ċCǡiÓĝ) ʺRāÑ ǡT ĜÒǘÐőõĩÓ ʸ(ØĩÍRćÇ Ĝ#ȗĶ"!' ċCĀiÓĂ) ʺRāÑ ǡT ʸ(ØĩÔǘÐ(ā& ŒÏĜ× ĎÍ ĆÌÜǘÇ (ć5ǡ* ĀG
diturunkan apa dengan (kami) beriman (mereka) berkata Allah (Dia) menurunkan apa dengan berimanlah mereka kepada (dia) dikatakan apabila dan

RāÑ ǘńÍ RƩÇǘĶfērĜÐ ȳķÆĔbşÍ' āØěÖ ĀG $ħF ā&ʺ(Ā6ĀG RāÑ ǡT ċEGĜhĞÅşËĀÛ ĀG RĎÔ ŒÜĎÎĀ}
apa terhadap yang membenarkan kebenaran dia padahal nya di belakang apa dengan (mereka) kafir dan kami atas

ÏěY ÔĩÊ Eǡ* ġÌőUćÇ ÒǘÐ Ǚ#ȗĶ"!' ā&ʺRāÜǡU˖ÓĂ) ċEØĩÎěYŔÈÿX āÏ ǘÎ ćÄ ŗÌĢÇ êŒÏĜ× Ā~āÐ
kalian adalah jika sebelum dari Allah nabi-nabi (kalian) membunuh apa untuk maka katakanlah mereka bersama

ȘķÏĢ[ ǢW Ď˓ÔǡķÜĀUşÍó ǡT ːÙākØȳķÐ ÏĩÊ ā&ʺRĔ^ őfăÈ ĎÍ ĀG þ ϊ āÒÜǡÔǘÐőõȳķÐ
kemudian bukti-bukti dengan Musa kalian mendatangi sungguh telah sungguh dan 91 orang-orang yang beriman

Ř5ǡ* ĀG ϋ ċEØĜÑǘÎ˓Ėz ŒÏěYÓĂ) ĀG %ǙF ǘfő~đT ˕ÒǘÐ ĆÌť_ǡ~şÍ' ĜÏĚX ŘgĀeȖĵX'
ketika dan 92 orang-orang yang dzalim kalian dan nya sesudah dari anak sapi kalian mengambil

ʸ(GĢgěd Ā6ØɈŌxÍ' ĜÏĩË ćÇŒØćÄ RĎÔ ő~ćÄĀ6 ĀG ŒÏĩË ăÈ ć˓\ÜǘÐ RĎÓ ŘgĀdĂ)
ambillah bukit Thur kalian di atas Kami mengangkat dan kalian janji Kami mengambil

RĎÔ ŒÜērĀ} ĀG RĎÔ ő~ǘÑāk ʸ(ØĩÍRćÇ éʸ(Øě~āÑŒk' ĀG ȃ/ȘķØĞÈ ǡT ÏĩË Ď˓Ô ŒÜÿX(ā& ʺRāÐ
kami mendurhakai dan kami mendengarkan (mereka) berkata dengarkanlah dan kuat dengan kalian Kami memberi apa

RāÑ ālőQǡT ŗÌĢÇ ìŒÏǘÖ ǡhŔÅĩË ǡT ĆÌť_ǡ~şÍ' ĜÏǡ× ǡTØĩÎĢÇ ÙǘÄ ʸ(ØĬTǡhŜnĝ) ĀG
alangkah buruk katakanlah mereka kekafiran dengan anak sapi mereka hati dalam (mereka) meresap dan

ό āÒÜǡÔǘÐőõȳķÐ ÏěY ÔĩÊ Eǡ* ŒÏĩË ĩÔ ā˓ÑÛǡ* ˍ%ǘÕ ǡT ÏĩÊ ĜhĜÐœòĀÛ
93 orang-orang yang beriman kalian adalah jika kalian iman nya dengan kalian (dia) memerintahkan


